GL@®BBER

globber.com

GO-UP

ACTIVE

O oy
[ 9=V

X X A

o
é N g
b -

2
w
w

I

=

z
o)

S
)
Z

%

e

: r:?;! FOR FULL ASSEMBLY, SAFETY

1 INSTRUCTIONS, SPARE PARTS,

= -
2 I';"'":' AND WARRANTY, PLEASE

Pl 1n
>~ SCAN THE QR CODE.

A From /De

© o 68cm

I L2677"
. to/a
83cm
32.68"

3+ Qo

years  max
ans

15-36 2

months max
mois

<













OWNER’S MANUAL
MANUEL D’UTILISATION
BENUTZERHANDBUCH
MANUAL DEL PROPIETARIO
MANUALE D’USO
GEBRUIKSHANDLEIDING
MANUAL DE INSTRUGOES
INSTRUKCJA OBSLUGI
BRUGSVEJLEDNING

KAYTTOOPAS

ANVANDARMANUAL

EMXEIPIAIO XPHEHE
WHCTPYKLWK 3A YNOTPEBA
NAVOD K POUZITi
MANUAL DE UTILIZARE
HASZNALATI UTMUTATO
KULLANIM KILAVUZU
PYKOBO/CTBO MO 3KCMNNYATALUU
BRUKERHANDBOK

MM

Aladia¥) s

NOCIBHUK 3 EKCIIYATALIIT
NAVODILA ZA UPORABO
LIETOTAJA ROKASGRAMATA
VARTOTOJO VADOVAS
OMANIKU MANUAAL
KORISNICKI PRIRUCNIK

ENGLISH
FRANCAIS
DEUTSCH
ESPANOL
ITALIANO
NEDERLANDS
PORTUGUES
POLSKI
DANSK
SUOM
SVENSKA
EAAHNIKA
BBIIFAPCKU
CESTINA
ROMANA
MAGYAR
TURKGCE
PYCCKUI
NORSK
SLOVENSKY
&L
e
BHAGE

gt=2|

e
YKPAIHCBKUI
SLOVENSKI
LATVIESU
LIETUVIY
EESTI
HRVATSK




OWNER’S MANUAL
ENGLISH

IMPORTANT — READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE
REFERENCE

NF-EN-71

Warning! Protective equipment should be worn, Not to be used
in traffic.

20 kg max.: Seat mode (ride-on, walking bike)

50 kg max.: Scooter mode

Seat mode :

Warning! Not to be used by children over 36 months due to the
limited strength of the seat bracket frame.

Walking bike mode:

Warning! Make sure children’s feet can touch the ground freely in
the seat mode before riding.

Warning! This toy has no brake (foot braking). Braking: The
product can be slowed by feet. The child can stop moving by
stopping walking. Please take care that your child can always stop
from the speed he/she produces and wears appropriate shoes.
Scooter mode:

Braking: A brake is located at the rear; when necessary, press
down on it to slow down. Press down gradually in order to prevent
skidding or loss of stability.

Always wear safety equipment (helmet, elbow pads, kneepads,
gloves).

Adult assembly required; continuous adult supervision required.
Remove all packaging and nonplay parts before use.

The product should be used with caution since skill is required
to avoid falls or collisions causing injury to the user or third
parties.

One rider only.

Regular maintenance maintains the safety of the toy.

Check the product periodically to identify any loose or dislocated

elements, particularly the wheels, screws, handlebars, bolts and

connecting parts

Periodic cleaning will extend the life of the product. Wipe the

product clean with dry cloth.

Regularly check for abrasions and avulsions.

Regularly check that parts are not broken or damaged; if

this happens, stop using this product. Repair or remove any

damaged parts of components. Remove any sharp edges
created through use.

Regular checks can prevent accidents.

No modifications other than those in accordance with the

instructions for use shall be made.

* Self-locking nuts and other self-locking fixings can lose their
effectiveness after disassembly/reassembly.

* Make sure that all locking mechanisms are securely locked.

* Check the height of the steering system, and make sure the
nuts are tightened and that the handlebars and the front wheel
are perpendicular.

* Also check the tire wear.

The scooter can be dangerous and can cause traffic accidents

when used on public highways.

For full assembly, safety instructions, spare parts, and warranty,
please scan the QR code.

MANUEL D’UTILISATION
FRANCAIS

IMPORTANT — A LIRE ATTENTIVEMENT ET A CONSERVER
POUR REFERENCE ULTERIEURE

NF-EN-71
Attention ! Le port d’un équipement de protection est obligatoire.
Ne pas utiliser dans la circulation routiére.



20 kg max. : Mode siége (vélo a pédales, draisienne)

50 kg max. : Mode trottinette

Mode siége :

Avertissement ! Ne pas utiliser par des enfants de plus de 36 mois
en raison de la résistance limitée du cadre de fixation du siége.
Mode draisienne :

Avertissement ! Assurez-vous que les pieds de I'enfant peuvent
toucher le sol librement en mode siege avant de I'utiliser.
Avertissement ! Ce jouet ne dispose pas de frein (freinage au
pied). Freinage : le produit peut étre ralenti a I'aide des pieds.
L'enfant peut s’arréter en cessant de marcher. Veillez a ce que
votre enfant puisse toujours s’arréter compte tenu de la vitesse
qu'il atteint et qu'il porte des chaussures adaptées.

Mode trottinette :

Freinage : un frein est situé a l'arriere ; si nécessaire, appuyez
dessus pour ralentir. Appuyez progressivement afin d’éviter tout
dérapage ou perte de stabilité.

Portez toujours un équipement de sécurité (casque, coudieres,
genouilléres, gants).

Assemblage par un adulte requis ; surveillance continue d'un
adulte requise.

Retirez tout 'emballage et les piéces non destinées au jeu
avant utilisation.

Le produit doit étre utilisé avec prudence, car il nécessite

une certaine habileté pour éviter les chutes ou les collisions
pouvant causer des blessures a I'utilisateur ou a des tiers.

Un utilisateur a la fois.

Un entretien régulier garantit la sécurité du jouet.

Vérifiez régulierement le produit pour détecter tout élément
desserré ou déplacé, en particulier les roues, les vis, le guidon,
les boulons et les pieces de connexion.

Un nettoyage régulier prolongera la durée de vie du produit.
Essuyez le produit avec un chiffon sec.

Vérifiez régulierement 'absence d’abrasions et d’arrachements.
Vérifiez régulierement que les piéces ne sont pas cassées ou

endommagées ; si c'est le cas, cessez d'utiliser ce produit.
Réparez ou retirez toute piece ou composant endommagé.
Eliminez les bords coupants créés par I'usage.

Des contréles réguliers permettent de prévenir les accidents.
Aucune modification autre que celles conformes au mode
d’emploi ne doit étre effectuée.

Les écrous autobloquants et autres fixations autobloquantes
peuvent perdre leur efficacité aprés un démontage/remontage.
Assurez-vous que tous les mécanismes de verrouillage sont
bien bloqués.

Vérifiez la hauteur du systeme de direction, assurez-vous que
les écrous sont bien serrés et que le guidon et la roue avant
sont perpendiculaires.

Vérifiez également I'usure des pneus.

La trottinette peut étre dangereuse et provoquer des accidents
de la circulation lorsqu’elle est utilisée sur la voie publique.

Pour obtenir les instructions de montage complétes, les
consignes de sécurité, la liste des pieces de rechange et les
informations sur la garantie, veuillez scanner le code QR.

BENUTZERHANDBUCH
DEUTSCH

WICHTIG - BITTE SORGFALTIG DURCHLESEN UND ZUR
SPATEREN RUCKGRIFF AUFBEWAHREN

NF-EN-71

Warnung! Es sollte Schutzausriistung getragen werden. Nicht im
StralRenverkehr verwenden.

Max. 20 kg: Sitzmodus (Aufstehfahrrad, Laufrad)

Max. 50 kg: Roller-Modus

Sitzmodus:

Warnung! Aufgrund der begrenzten Festigkeit des

0



Sitzhalterungsrahmens nicht fiir Kinder (iber 36 Monate geeignet.
Laufrad-Modus:

Warnung! Stellen Sie sicher, dass die FiiRe des Kindes im
Sitzmodus den Boden frei beriihren kénnen, bevor es losfahrt.
Warnung! Dieses Spielzeug verfiigt Giber keine Bremse
(FuBbremse). Bremsen: Das Produkt kann mit den FiRen
abgebremst werden. Das Kind kann die Bewegung stoppen,
indem es aufhort zu laufen. Bitte achten Sie darauf, dass Ihr Kind
jederzeit aus der von ihm erzeugten Geschwindigkeit anhalten
kann und geeignetes Schuhwerk trégt.

Roller-Modus:

Bremsen: An der Riickseite befindet sich eine Bremse; driicken
Sie diese bei Bedarf nach unten, um abzubremsen. Driicken

Sie sie langsam nach unten, um ein Schleudern oder einen
Stabilitatsverlust zu vermeiden.

Tragen Sie stets Schutzausriistung (Helm, Ellbogenschiitzer,
Knieschiitzer, Handschuhe).

Muss von Erwachsenen zusammengebaut werden; standige
Aufsicht durch Erwachsene erforderlich.

Entfernen Sie vor dem Gebrauch alle Verpackungsmaterialien
und Teile, die nicht zum Spielen bestimmt sind.

Das Produkt sollte mit Vorsicht verwendet werden,

da Geschicklichkeit erforderlich ist, um Stiirze oder
ZusammenstoRe zu vermeiden, die zu Verletzungen des
Benutzers oder Dritter fiihren kdnnen.

Nur fiir eine Person.

RegelmaRige Wartung gewahrleistet die Sicherheit des
Spielzeugs.

Uberpriifen Sie das Produkt regelmaRig auf lose oder
verschobene Teile, insbesondere an Rédern, Schrauben,
Lenker, Bolzen und Verbindungsteilen.

RegelmaRige Reinigung verléngert die Lebensdauer des
Produkts. Wischen Sie das Produkt mit einem trockenen Tuch
ab.

Uberpriifen Sie das Produkt regelmaRig auf Abrieb und

Abplatzungen.

« Uberpriifen Sie regelmaRig, ob Teile gebrochen oder
beschadigt sind; sollte dies der Fall sein, stellen Sie die
Nutzung dieses Produkts ein. Reparieren oder entfernen Sie
beschadigte Teile oder Komponenten. Entfernen Sie alle durch
den Gebrauch entstandenen scharfen Kanten.

+ RegelmaRige Kontrollen kénnen Unfalle verhindern.

« Es diirfen keine anderen Anderungen als die in der

Gebrauchsanweisung angegebenen vorgenommen werden.

Selbstsichernde Muttern und andere selbstsichernde

Befestigungen kénnen nach dem Zerlegen/Zusammenbauen

ihre Wirksamkeit verlieren.

« Stellen Sie sicher, dass alle Verriegelungsmechanismen sicher
arretiert sind.

« Uberpriifen Sie die Héhe des Lenksystems und stellen Sie
sicher, dass die Muttern fest angezogen sind und dass der
Lenker und das Vorderrad senkrecht stehen.

« Uberpriifen Sie auch den ReifenverschleiR.

« Der Roller kann geféhrlich sein und Verkehrsunfalle
verursachen, wenn er auf 6ffentlichen Straen benutzt wird.

Fir die vollstandige Montageanleitung, Sicherheitshinweise,
Ersatzteile und Garantieinformationen scannen Sie bitte den
QR-Code.

MANUAL DEL PROPIETARIO
ESPANOL

IMPORTANTE: LEASE ATENTAMENTE Y GUARDESE PARA
FUTURA CONSULTA

NF-EN-71
jAtencion! Se debe utilizar equipo de protecciéon. No debe
utilizarse en la via publica.



20 kg max.: Modo asiento (montar, bicicleta sin pedales)

50 kg max.: Modo patinete

Modo asiento:

jAdvertencial No debe ser utilizado por nifios mayores de 36
meses debido a la resistencia limitada del bastidor del soporte
del asiento.

Modo bicicleta sin pedales:

jAdvertencial Asegurese de que los pies de los nifios puedan
tocar el suelo libremente en el modo asiento antes de montarse.
jAdvertencial Este juguete no tiene freno (frenado con el pie).
Frenado: El producto se puede ralentizar con los pies. El nifio
puede dejar de moverse dejando de caminar. Asegurese de que
su hijo pueda detenerse en todo momento a partir de la velocidad
que alcance y de que lleve calzado adecuado.

Modo patinete:

Frenado: Hay un freno situado en la parte trasera; cuando

sea necesario, presione hacia abajo para reducir la velocidad.
Presione gradualmente para evitar derrapes o pérdida de
estabilidad.

Utilice siempre equipo de seguridad (casco, coderas, rodilleras,
guantes).

Requiere montaje por parte de un adulto; se requiere
supervision continua por parte de un adulto.

Retire todo el embalaje y las piezas que no sean de juego
antes de su uso.

El producto debe utilizarse con precaucion, ya que se requiere
habilidad para evitar caidas o colisiones que puedan causar
lesiones al usuario o a terceros.

Solo para un usuario.

El mantenimiento regular garantiza la seguridad del juguete.
Revise el producto periddicamente para detectar cualquier
elemento suelto o desplazado, especialmente las ruedas,
tornillos, manillares, pernos y piezas de union.

La limpieza periédica prolongara la vida util del producto.
Limpie el producto con un pafio seco.

Compruebe regularmente si hay abrasiones o desgarros.
Compruebe regularmente que las piezas no estén rotas o
dafiadas; si esto ocurre, deje de utilizar este producto. Repare
o retire cualquier pieza o componente dafiado. Elimine
cualquier borde afilado que se haya creado con el uso.

Las revisiones periddicas pueden prevenir accidentes.

en las instrucciones de uso.

Las tuercas autoblocantes y otros elementos de fijacion
autoblocantes pueden perder su eficacia tras el desmontaje y
montaje.

Asegurese de que todos los mecanismos de bloqueo estén
bien fijados.

Compruebe la altura del sistema de direccion y asegurese de
que las tuercas estén bien apretadas y de que el manillar y la
rueda delantera estén perpendiculares.

Compruebe también el desgaste de los neumaticos.

El patinete puede ser peligroso y provocar accidentes de
trafico si se utiliza en la via publica.

Para obtener informacién completa sobre el montaje, las
instrucciones de seguridad, las piezas de repuesto y la garantia,
escanee el codigo QR.

MANUALE D’USO
ITALIANO

IMPORTANTE — LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE
PER FUTURA CONSULTAZIONE

NF-EN-71

Attenzione! Indossare dispositivi di protezione. Non utilizzare nel
traffico.

20 kg max.: Modalita sedile (cavallo a dondolo, bicicletta senza

No se deben realizar modificaciones que no sean las indicadas

©



pedali) « Controllare regolarmente che le parti non siano rotte o

50 kg max.: Modalita monopattino danneggiate; in tal caso, smettere di utilizzare il prodotto.
Modalita sedile: Riparare o rimuovere eventuali parti o componenti danneggiati.
Attenzione! Non utilizzare con bambini di eta superiore ai 36 mesi Rimuovere eventuali spigoli vivi creatisi con 'uso.

a causa della resistenza limitata del telaio del supporto del sedile. « Controlli regolari possono prevenire incidenti.

Modalita bicicletta senza pedali: « Non apportare modifiche diverse da quelle previste nelle
Attenzione! Assicurarsi che i piedi dei bambini possano toccare istruzioni per I'uso.

liberamente il suolo in modalita sedile prima di iniziare a pedalare. * | dadi autobloccanti e altri elementi di fissaggio autobloccanti
Attenzione! Questo giocattolo non & dotato di freno (frenata con possono perdere la loro efficacia dopo lo smontaggio/

i piedi). Frenata: il prodotto pud essere rallentato con i piedi. Il rimontaggio.

bambino pud smettere di muoversi smettendo di camminare. * Assicurarsi che tutti i meccanismi di bloccaggio siano
Assicurarsi che il bambino sia sempre in grado di fermarsi dalla saldamente fissati.

velocita che raggiunge e che indossi scarpe adeguate. « Controllare I'altezza del sistema di sterzo e assicurarsi che i
Modalita monopattino: dadi siano serrati e che il manubrio e la ruota anteriore siano
Frenata: un freno & situato nella parte posteriore; quando perpendicolari.

necessario, premerlo per rallentare. Premere gradualmente per « Controllare anche 'usura degli pneumatici.

evitare slittamenti o perdita di stabilita.

Il monopattino pud essere pericoloso e causare incidenti
stradali se utilizzato su strade pubbliche.

Indossare sempre I'equipaggiamento di sicurezza (casco,

gomitiere, ginocchiere, guanti). Per le istruzioni complete di montaggio, le avvertenze di
+ Montaggio da parte di un adulto richiesto; supervisione sicurezza, i ricambi e la garanzia, si prega di scansionare il codice
continua da parte di un adulto richiesta. QR.

Rimuovere tutto I'imballaggio e le parti non destinate al gioco
prima dell'uso.

Il prodotto deve essere utilizzato con cautela poiché é richiesta GEBRUIKSHANDLEIDING

abilita per evitare cadute o collisioni che causino lesioni

all'utente o a terzi. NEDERLANDS
* Solo un utente alla volta.
i : : BELANGRIJK — LEES DIT AANDACHTIG DOOR EN BEWAAR
* Una manutenzione regolare garantisce la sicurezza del
giocattolo. 9 K HET VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK
« Controllare periodicamente il prodotto per individuare eventuali NF-EN-71 X . . . .
elementi allentati o fuori posto, in particolare ruote, viti, Waarschuwing! Draag beschermende kleding. Niet gebruiken in
manubrio, bulloni e parti di collegamento. het verkeer: . )
« Una pulizia periodica prolunghera la durata del prodotto. Pulire Max. 20 kg: Zitmodus (loopfiets)
il prodotto con un panno asciutto. Max. 50 kg: Stepmodus

Controllare regolarmente la presenza di abrasioni e strappi. Zitmodus:




Waarschuwing! Niet geschikt voor kinderen ouder dan 36
maanden vanwege de beperkte sterkte van het frame van de
zitbeugel.

Loopfietsmodus:

Waarschuwing! Zorg ervoor dat de voeten van kinderen in de
zitmodus vrij de grond kunnen raken voordat ze gaan rijden.
Waarschuwing! Dit speelgoed heeft geen rem (remmen met
de voeten). Remmen: Het product kan met de voeten worden
afgeremd. Het kind kan stoppen met rijden door te stoppen
met lopen. Zorg ervoor dat uw kind altijd kan stoppen vanuit de
snelheid die hij/zij bereikt en dat het geschikte schoenen draagt.
Steppenmodus:

Remmen: Aan de achterkant bevindt zich een rem; druk deze
indien nodig in om te vertragen. Druk de rem geleidelijk in om
slippen of verlies van stabiliteit te voorkomen.

Draag altijd veiligheidsuitrusting (helm, elleboogbeschermers,
kniebeschermers, handschoenen).

Moet door een volwassene worden gemonteerd; voortdurend
toezicht door een volwassene is vereist.

Verwijder alle verpakkingsmateriaal en niet-speelbare
onderdelen voor gebruik.

Het product moet met de nodige voorzichtigheid worden
gebruikt, aangezien vaardigheid vereist is om vallen of
botsingen te voorkomen die letsel kunnen veroorzaken bij de
gebruiker of derden.

Slechts één gebruiker tegelijk.

Regelmatig onderhoud zorgt voor de veiligheid van het
speelgoed.

Controleer het product regelmatig op losse of verschoven
onderdelen, met name de wielen, schroeven, stuur, bouten en
verbindingsstukken.

Regelmatig schoonmaken verlengt de levensduur van het
product. Veeg het product schoon met een droge doek.
Controleer regelmatig op slijtage en beschadigingen.
Controleer regelmatig of er geen onderdelen gebroken of

beschadigd zijn; als dit het geval is, stop dan met het gebruik
van dit product. Repareer of verwijder beschadigde onderdelen
of componenten. Verwijder scherpe randen die door gebruik
Zijn ontstaan.

Regelmatige controles kunnen ongelukken voorkomen.

Er mogen geen andere aanpassingen worden gedaan dan die
welke in overeenstemming zijn met de gebruiksaanwijzing.
Zelfborgende moeren en andere zelfborgende bevestigingen
kunnen hun werking verliezen na demontage/hermontage.
Zorg ervoor dat alle vergrendelingsmechanismen goed zijn
vergrendeld.

Controleer de hoogte van het stuursysteem en zorg ervoor dat
de moeren zijn aangedraaid en dat het stuur en het voorwiel
loodrecht staan.

Controleer ook de bandenslijtage.

De step kan gevaarlijk zijn en verkeersongevallen veroorzaken
bij gebruik op de openbare weg.

Scan de QR-code voor volledige montage-instructies,
veiligheidsinstructies, reserveonderdelen en garantie.

MANUAL DE INSTRUGOES
PORTUGUES

IMPORTANTE — LEIAATENTAMENTE E GUARDE PARA
FUTURA CONSULTA

NF-EN-71

Atencgao! Deve usar-se equipamento de protegdo. Nao utilizar no
transito.

20 kg max.: Modo de assento (bicicleta de passeio, bicicleta de
equilibrio)

50 kg max.: Modo de trotineta

Modo de assento:



Atencgao! Nao deve ser utilizado por criangas com mais de 36
meses devido a resisténcia limitada da estrutura do suporte do
assento.

Modo de bicicleta de equilibrio:

Atencéo! Certifique-se de que os pés das criangas conseguem
tocar no chao livremente no modo de assento antes de andar.
Aviso! Este brinquedo n&o tem travao (travagem com os pés).
Travagem: O produto pode ser abrandado com os pés. A crianga
pode parar de se mover ao parar de andar. Certifique-se de que
a sua crianga consegue sempre parar a partir da velocidade que
atinge e que usa calgado adequado.

Modo scooter:

Travagem: Existe um travdo na parte traseira; quando necessario,

pressione-o para abrandar. Pressione gradualmente para evitar
derrapagens ou perda de estabilidade.

* Use sempre equipamento de seguranga (capacete,
cotoveleiras, joelheiras, luvas).

Montagem por um adulto necessaria; supervisao continua de
um adulto necessaria.

Remova toda a embalagem e pegas néo destinadas ao brincar
antes de usar.

O produto deve ser usado com precaugdo, uma vez que €
necessaria habilidade para evitar quedas ou colisdes que
causem ferimentos ao utilizador ou a terceiros.

Apenas um utilizador.

A manutengao regular garante a seguranga do brinquedo.
Verifique o produto periodicamente para identificar quaisquer
elementos soltos ou deslocados, particularmente as rodas,
parafusos, guiador, porcas e pegas de ligagéo.

Alimpeza periédica prolongara a vida util do produto. Limpe o
produto com um pano seco.

Verifique regularmente se existem abrasdes e avulsdes.
Verifique regularmente se as pegas nao estdo partidas ou
danificadas; se tal acontecer, pare de utilizar este produto.
Repare ou remova quaisquer pegas ou componentes

danificados. Remova quaisquer arestas afiadas criadas pelo
uso.

As verificagdes regulares podem prevenir acidentes.

Né&o devem ser feitas quaisquer modificagdes que ndo estejam
de acordo com as instrugdes de utilizagao.

As porcas de bloqueio automatico e outras fixagdes de
blogueio automatico podem perder a sua eficacia apos a
desmontagem/remontagem.

Certifique-se de que todos os mecanismos de bloqueio estdo
bem fixados.

Verifique a altura do sistema de diregéo e certifique-se de que
as porcas estao apertadas e que o guiador e a roda dianteira
estdo perpendiculares.

Verifique também o desgaste dos pneus.

Atrotineta pode ser perigosa e causar acidentes de transito
quando utilizada em vias publicas.

Para obter informagées completas sobre a montagem, instrugées
de seguranga, pegas sobressalentes e garantia, por favor,
digitalize o codigo QR.

INSTRUKCJA OBSLUGI
POLSKI

WAZNE - PROSIMY O UWAZNE PRZECZYTANIE |
ZACHOWANIE NA PRZYSZLOSC

NF-EN-71

Ostrzezenie! Nalezy nosi¢ odziez ochronng. Nie wolno uzywa¢ w
ruchu drogowym.

Maks. 20 kg: tryb siedzacy (jezdzik, rower biegowy)

Maks. 50 kg: tryb hulajnogi

Tryb siedzacy:

Ostrzezenie! Nie nalezy uzywac przez dzieci powyzej 36 miesiecy



ze wzgledu na ograniczong wytrzymato$¢ ramy mocujacej
siedzisko.

Tryb roweru biegowego:

Ostrzezenie! Przed jazdg upewnij sie, ze stopy dziecka
swobodnie dotykajg podtoza w trybie siedzgcym.

Ostrzezenie! Ta zabawka nie posiada hamulca (hamowanie
stopg). Hamowanie: Produkt mozna spowolni¢ stopami. Dziecko
moze zatrzymac sig, przestajac jechac. Nalezy upewnic sig,

Ze dziecko zawsze jest w stanie zatrzymac sig przy osiggnigtej
predkosci i nosi odpowiednie obuwie.

Tryb hulajnogi:

Hamowanie: Hamulec znajduje sie z tytu; w razie potrzeby nalezy
go nacisngg¢, aby zwolni¢. Nalezy naciska¢ stopniowo, aby
zapobiec poslizgowi lub utracie stabilnosci.

* Zawsze nos sprzet ochronny (kask, ochraniacze na fokcie,
kolana, rekawiczki).

Wymagany montaz przez osobe dorostg; wymagany staty
nadzoér osoby doroste;j.

Przed uzyciem usun wszystkie opakowania i elementy
nieprzeznaczone do zabawy.

Z produktu nalezy korzysta¢ ostroznie, poniewaz wymaga on
umiejgtnosci, aby unikng¢ upadkéw lub kolizji powodujgcych
obrazenia uzytkownika lub oséb trzecich.

Tylko dla jednej osoby.

Regularna konserwacja zapewnia bezpieczenstwo zabawki.
Okresowo sprawdzaj produkt, aby wykry¢ wszelkie luzne
lub przemieszczone elementy, w szczegélnosci kota, $ruby,
kierownice, wkrety i elementy tgczace.

Okresowe czyszczenie przedtuzy zywotno$é produktu. Wytrzyj
produkt do czysta suchg szmatka.

Regularnie sprawdzaj, czy nie ma otar¢ i wyrwanych
elementow.

Regularnie sprawdzaj, czy czesci nie sg ztamane lub
uszkodzone; jesli tak sie stanie, przestan uzywac tego
produktu. Napraw lub usun wszelkie uszkodzone czesci lub

elementy. Usun wszelkie ostre krawedzie powstate w wyniku
uzytkowania.

Regularne kontrole moga zapobiec wypadkom.

Nie wolno dokonywa¢ zadnych modyfikacji innych niz te
zgodne z instrukcjg obstugi.

Nakretki samozabezpieczajace i inne elementy mocujgce
samozabezpieczajace moga straci¢ swojg skutecznos$é¢ po
demontazu/ponownym montazu.

Upewnij sie, ze wszystkie mechanizmy blokujgce sg dobrze
zablokowane.

Sprawdz wysokos$¢ uktadu kierowniczego i upewnij sig,

Ze nakretki sg dokrgcone, a kierownica i przednie koto sg
ustawione prostopadle.

Sprawdz réwniez zuzycie opon.

Hulajnoga moze by¢ niebezpieczna i moze powodowac
wypadki drogowe podczas uzytkowania na drogach
publicznych.

Aby uzyskac petng instrukcje montazu, instrukcje
bezpieczenstwa, informacje o czgs$ciach zamiennych i gwarancji,
zeskanuj kod QR.

BRUGSVEJLEDNING
DANSK

VIGTIGT - LAS OMHYGGELIGT OG OPBEVAR TIL SENERE
BRUG

NF-EN-71

Advarsel! Der skal bzeres beskyttelsesudstyr. Ma ikke bruges i
trafikken.

Maks. 20 kg: Seedemodus (keretgj, lobecykel)

Maks. 50 kg: Scootermodus

Saedemodus:



Advarsel! Ma ikke bruges af barn over 36 maneder pa grund af
den begreensede styrke i saedebeslagets ramme.
Labecykelmodus:

Advarsel! Sgrg for, at barnets fadder frit kan na jorden i
saedemodus, inden det karer.

Advarsel! Dette legetgj har ingen bremse (fodbremse).
Bremsning: Produktet kan bremses med fgdderne. Barnet kan
stoppe ved at holde op med at ga. Serg for, at dit barn altid kan
stoppe fra den hastighed, det har opbygget, og at det baerer
passende sko.

Lebehjulstilstand:

Bremsning: Der er en bremse bagpa; tryk den ned, nar det er
ngdvendigt, for at saenke farten. Tryk den ned gradvist for at
undga udskridning eller tab af stabilitet.

Brug altid sikkerhedsudstyr (hjelm, albue- og knaebeskyttere,
handsker).

Skal samles af en voksen; kraever konstant opsyn af en
voksen.

Fjern al emballage og dele, der ikke er til leg, for brug.
Produktet skal bruges med forsigtighed, da det kreever
feerdighed at undga fald eller kollisioner, der kan forarsage
skade pa brugeren eller tredjeparter.

Kun én bruger ad gangen.

Regelmaessig vedligeholdelse sikrer legetgjets sikkerhed.
Kontroller produktet regelmaessigt for lase eller forskudte dele,
isaer hjul, skruer, styr, bolte og forbindelsesdele.
Regelmaessig rengering forlaenger produktets levetid. Tor
produktet af med en tor klud.

Kontroller regelmaessigt for slid og afskrabninger.

Kontroller regelmaessigt, at delene ikke er brudte eller
beskadigede; hvis dette sker, skal du stoppe med at bruge
dette produkt. Reparér eller fiern eventuelle beskadigede
dele eller komponenter. Fjern eventuelle skarpe kanter, der er
opstaet ved brug.

Regelmaessige kontroller kan forhindre ulykker.

* Der ma ikke foretages andre aendringer end dem, der er i
overensstemmelse med brugsanvisningen.

* Selvlasende matrikker og andre selvlasende fastgarelser kan
miste deres effektivitet efter adskillelse/samling.

* Sorg for, at alle lasemekanismer er sikkert last.

Kontroller styrets hgjde, og serg for, at matrikkerne er

strammet, og at styret og forhjulet star vinkelret.

Kontroller ogsa daekslid.

Labehjulet kan veere farligt og kan forarsage trafikulykker, nar

det bruges pa offentlige veje.

For fuldsteendig samling, sikkerhedsinstruktioner, reservedele og
garanti bedes du scanne QR-koden.

KAYTTOOPAS
Suowmi

TARKEAA — LUE HUOLELLISESTI JA SAILYTA TULEVIA
TARPEITA VARTEN

NF-EN-71

Varoitus! Kayta suojavarusteita. Ei saa kayttaa liikenteessa.
Enintaan 20 kg: Istuintila (ajettava, kavelypyora)

Enintaén 50 kg: Potkulaitetila

Istuintila:

Varoitus! Ei saa kayttaa yli 36 kuukauden ikéisille lapsille istuimen
kiinnityskehyksen rajoitetun lujuuden vuoksi.

Kéavelypyoratila:

Varoitus! Varmista ennen ajamista, etté lapsen jalat yltavat
vapaasti maahan istuintilassa.

Varoitus! Tassa lelussa ei ole jarrua (jalkajarru). Jarrutus:
Tuotteen vauhtia voidaan hidastaa jaloilla. Lapsi voi pysayttaa
likkeen lopettamalla kavelyn. Varmista, etta lapsesi pystyy aina
pyséhtymaan saavuttamastaan nopeudesta ja ettd hanella on



sopivat kengat.

Potkulaittotila:

Jarrutus: Takana on jarru; paina sité tarvittaessa alas
hidastaaksesi vauhtia. Paina jarrua asteittain, jotta valtat
luistamisen tai tasapainon menettamisen.

Kayta aina suojavarusteita (kypara, kyynarsuojat, polvisuojat,
kasineet).

Aikuisen on koottava tuote; aikuisen jatkuva valvonta
vaaditaan.

Poista kaikki pakkausmateriaalit ja osat, jotka eivat kuulu
leikkiin, ennen kayttoa.
Tuotetta on kaytettava varovasti, silla sen kayttd vaatii taitoa,
jotta valtytaan kaatumisilta tai tormayksilta, jotka voivat
aiheuttaa vammoja kayttajalle tai kolmansille osapuolille.
Vain yksi kayttaja kerrallaan.

Saanndllinen huolto yllapitaa lelun turvallisuutta.

Tarkista tuote séaanndllisesti I8ysien tai irronneiden osien

varalta, erityisesti pyoréat, ruuvit, ohjaustanko, pultit ja liitososat.

Saanndllinen puhdistus pidentaa tuotteen kayttéikaa. Pyyhi
tuote puhtaaksi kuivalla liinalla.

Tarkista sdanndllisesti kulumien ja repeamien varalta.
Tarkista saannollisesti, ettei osissa ole murtumia tai vaurioita;
jos nain tapahtuu, lopeta tuotteen kaytt6. Korjaa tai poista
vaurioituneet osat. Poista kéyton seurauksena syntyneet
terévat reunat.

Saanndlliset tarkastukset voivat estaa onnettomuuksia.
Muita kuin kayttdohjeiden mukaisia muutoksia ei saa tehda.
Itselukittuvat mutterit ja muut itselukittuvat kiinnikkeet voivat
menettda tehokkuutensa purkamisen/uudelleenasennuksen
jalkeen.

Tarkista ohjausjarjestelman korkeus ja varmista, ettd mutterit
ovat kiristettyina ja etté ohjaustanko ja etupy6ré ovat
kohtisuorassa.

Tarkista my6s renkaiden kuluneisuus.

Varmista, etta kaikki lukitusmekanismit ovat kunnolla lukittuina.

« Skootteri voi olla vaarallinen ja aiheuttaa
likenneonnettomuuksia, kun sita kaytetaan yleisilla teilla.

Skannaa QR-koodi saadaksesi taydelliset kokoonpano- ja
turvallisuusohjeet seka tiedot varaosista ja takuusta.

ANVANDARMANUAL
SVENSKA

VIKTIGT — LAS NOGGRANT OCH SPARA FOR FRAMTIDA
BRUK

NF-EN-71

Varning! Skyddsutrustning ska anvéndas. Far inte anvandas i
trafiken.

Max 20 kg: Sittlage (akcykel, balanscykel)

Max 50 kg: Sparkcykellage

Sittlage:

Varning! Far inte anvéndas av barn éver 36 manader pa grund av
den begransade hallfastheten hos satesfastets ram.
Balanscykellage:

Varning! Se till att barnets fétter fritt nar marken i sittlage innan
akningen pabdrjas.

Varning! Denna leksak har ingen broms (fotbroms). Bromsning:
Produkten kan saktas ner med fotterna. Barnet kan stanna genom
att sluta ga. Se till att ditt barn alltid kan stanna fran den hastighet
det uppnar och att det bar lampliga skor.

Scooterlage:

Bromsning: En broms finns pa baksidan; tryck ner den vid behov
for att sakta ner. Tryck ner den gradvis for att férhindra sladd eller
forlust av stabilitet.

¢ Anvand alltid skyddsutrustning (hjalm, armbagsskydd,
knaskydd, handskar).

©



Montering av vuxen kravs; kontinuerlig vuxendvervakning
kravs.

Ta bort all forpackning och delar som inte ar avsedda for lek
fore anvandning.

Produkten ska anvandas med forsiktighet eftersom det krévs
skicklighet for att undvika fall eller kollisioner som kan orsaka
skada pa anvandaren eller tredje part.

Endast en akare at gangen.

Regelbundet underhall uppréatthaller leksakens sakerhet.
Kontrollera produkten regelbundet fér att upptacka I6sa

eller forskjutna delar, sarskilt hjul, skruvar, styren, bultar och
kopplingsdelar.

Regelbunden rengdring férlanger produktens livslangd. Torka
av produkten med en torr trasa.

Kontrollera regelbundet om det finns skavsar eller
avskavningar.

Kontrollera regelbundet att delar inte &r trasiga eller skadade;
om detta intraffar, sluta anvanda produkten. Reparera eller ta
bort skadade delar eller komponenter. Ta bort eventuella vassa
kanter som uppstatt genom anvandning.

Regelbundna kontroller kan férebygga olyckor.

Inga andra modifieringar &n de som anges i bruksanvisningen
far goras.

Sjalvlasande muttrar och andra sjalvlasande fastdon kan
forlora sin effektivitet efter demontering/atermontering.

Se till att alla lasmekanismer ar ordentligt lasta.

Kontrollera styrsystemets héjd och se till att muttrarna ar
atdragna och att styret och framhjulet &r vinkelrata.
Kontrollera dven déckslitaget.

Scootern kan vara farlig och orsaka trafikolyckor néar den
anvands pa allménna vagar.

For fullstandig monteringsanvisning, sakerhetsanvisningar,
reservdelar och garanti, skanna QR-koden.

EMXEIPIAIO XPHZHZ
EAAHNIKA

ZHMANTIKO — AIABAXTE MPOZEKTIKA KAl ®YAAZTE TO A
MEAAONTIKH ANAD®OPA

NF-EN-71

Mpogidotroinon! MpéTrel va popiéTal TTPOOTATEUTIKOG EEOTTAIONOG.
Na pnv xpnoiyotoigital oTov dpduo.

MéyioTo Bdpog 20 kg: Asitoupyia kaBiopatog (TrodAAato pe
k&Biopa, TodnAaTo Xwpig TeTdAIa)

MéyioTo Bdpog 50 kg: Asitoupyia okouTep

Aeimoupyia kaBioparog:

Mpoeidotroinan! Na pnv xpnoiyotroigital amd Taidid avw Twv 36
HNVWV Adyw TNG TTEPIOPICUEVNG AVTOXAG TOU TTAaIgiou oTAPIENG
Tou kaBiopaTog.

Aeimoupyia TTodnAdTou Xwpig TeTdAIa:

Mpogidotroinon! BeRaiwbeite 6T Ta TTOSIA TWV TTAISIWVY PTTOPOUV
va ayyidouv eAelBepa 1o £dagog oTn AciToupyia Kabiopatog Tpiv
atd Tnv odriynon.

Mpogidotroinon! Auté 1o TraiyVvidl dev dIaBETEI PPEVO (PPEVAPIOUT
pe Ta odIa). Ppevapiopa: To TTPOIGV uTTopEi va eTTIRPaduveEi e
Ta TTOdI0. To TTaudi PTTOPEi va OTAPGTACE Va KIVEITOI OTAUATWOVTAG
va TTePTTaTd. PpovTioTe WOoTE TO TIAIS COG VA PTTOPET TTAVTA VO
oTopaTACE aTTé TNV TaXUTNTA TTOU QvVaTITUOOE! Kal VO QOpdEl
katdAAnAa TTarrouTola.

ANermoupyia okoUTEP:

Dpevapiopa: YTTapXel Eva gpévo oTo Triow pépog. OTav ival
aTapaitnTo, TATAOTE TO TTPOG TA KATW VIO VO ETTIBPASUVETE.
MarroTe To oTadIaKd yia va atro@uyeTe TNV oAioBnon fi Tnv
ATTWAEIN I00PPOTTITg.

o ®opare AvVTa £§OTTAIONS aoPaAeiag (KPAvog, ETTIYOVaTIOES,
YOVATEG, YavTia).
o AmaiTeital ouvappoAdynon atd evAAIKa: aTTaiTeital ouvexng



eTiBAewn atméd eviAika.

A@aipéoTe OAEG TIG CUOKEUOTIEG KAl Ta EEAPTAATA TTOU OEV
TTpoopilovTal yia TTaIXVidl TpIv aTrd T XprAon.

To TTPOIGV TTPETTEI vV XPNCIUOTIOIEITAI JE TIPOTOXT, KABWS
aTTaITEITal OECIOTNTA VIO TNV ATTOQUYH TITWOEWY 1 CUYKPOUCEWV
TTOU PTTOPET VO TTPOKAAETOUV TPAUNATIONO GTOV XPAOTN 1} OE
TpiToug.

Mévo évag xpRoTng.

H TakTiKA ouvTripnon dlao@alidel TNV ac@aAeia Tou TTaixvidiou.
EAéyxeTe TIEPIODIKG TO TTPOIGV YIO VA EVTOTTIOETE TUXOV XOAAP&
1| aTTooTIacpéva aToIxEia, 13iwg Toug TpoxoUg, TIG Bideg, TO
TIGVI, TA UTTOUAGVIQ Kal TA GUVOETIKG PEPN.

O TepI0dIKGG KaBapiopdg Ba Tapareivel Tn didpkeia {wig Tou
TTPOIGVTOG. ZKOUTTIOTE TO TTPOIGV UE éva OTEYVO Travi.
EAéyxeTe TOKTIKG yio eKOOPEG KAl ATTOKOAAADEIG.

EAéyxeTe TaKTIKG OTI Ta EopTAMATA OEV Eival OTTOOPEVT

1 KateoTpappéva. Edv oupBei KaTI T€TOI0, OTAPATAOTE Val
XPNOIUOTIOIEITE TO TIPOIOV. ETTIOKEUAOTE 1 aQaIpéaTe TUXOV
KATEOTPaHpEVa eGapTApATa. AQaIpETTE TUXOV QIXHUNPES BKPES
TT0U €X0UuV dnuioupynBei atd TN Xpron.

O1 TakTIKOI EAeYXOI HTTOPOUV VO ATTOTPEWOUV aTuxfuaTa.

Aev TIpéTTEl VA yivovTal TPOTTOTTOINOEIG EKTOG ATTO AUTEG TTOU
TTpoBAETTOVTaN OTIG 0dNYieg XPrAoNG.

Ta Tagiuadia autéaTou KAEIBWHATOG Kal GAAa egapThpaTa
QUTOUOTOU KAEIDWHATOG EVOEXETAI VA XAOOUV TNV
QTTOTEAEOUATIKOTNTE TOUG PETE TNV ATTOOUVAPHOASYnan/
£TTAVATUVOPUOAGYNON.

BeBaiwBeite 611 6A0I 01 pnxaviopoi ac@AaAIong gival KOAG
A0PANIOHEVOI.

EAéy&Te To Uyog Tou auaTrpaTog dieubuvang Kai BeBaiwbeite
o1 Ta TTagIpadia gival o@Iypéva Kal OTi To TIHOVI Kal O
HTTIPOOTIVOG TPOXOG Eival KABETOL.

EAéyETe etriong Tn @Bopd Twv EAAOTIKWV.

To okoUTep PTTOPET Va gival £TTIKIVOUVO Kal VO TTPOKAAEDEI
Tpoxaia atuxApaTa éTav XPnoIPOTIoIETal O€ dNUOCIOUG
SpopoUG.

Mo TARpeIg 00nyieg ouvappoAdynang, odnyieg acpaAeiag,
avTaAAOKTIKG Kal €yyUnaon, capwaoTe Tov Kwdikd QR.

WHCTPYKUWUU 3A YNIOTPEBA
BBJIFTAPCKU

BAXXHO — MPOYETETE BHUMATENHO U CbXPAHETE 3A
BbAELWA YNOTPEBA

NF-EN-71

Brumanve! Tpsibea aa ce Hocu npeanasHo o6opyasaxe. [la He ce
13rion3sa B ABVKEHNE.

Makc. 20 kr: Pexum cbe ceanka (koneno 3a kapaHe, Bernocunes
3a xofeHe)

Makc. 50 kr: Pexum ckytep

Pexvm cbe ceganka:

BHumanue! [la He ce n3non3ea oT Aeua Hag 36 meceua nopaaun
orpaHuyeHaTa 3apaBuHa Ha pamkaTa Ha ckobata Ha ceaankara.
Pexvm Benocunen 3a xoaeHe:

Brumanve! Mpeau kapaHe ce yBepeTe, Ye kpakaTa Ha aeuara
MoraT cBoGO/IHO Aia [JOKOCBAT 3eMsiTa B PEXUM CbC ceaarnka.
Brumanwue! Tasu urpavka HsmMa cnupayka (cnvpadka c Kpak).
CnupaHe: MpoaykTbT Moxe fa ce 3abaBu ¢ kpaka. [leteTo moxe
fa crpe [ABWKEHWETO, kaTo crpe Aa BbpBU. Monsi, yBepeTe ce, Ye
fAeTeTo By BUHaru Moxe Ja cripe OT CkopocTTa, KOATO pa3BuBea, v
HOCU NMOAXOASILLY 0BYBKY.

Pexwum ckyTep:

CnpaHe: Cnupaykata ce Hamupa oT3af; Korato e Heobxoanumo,
HaTucHeTe §, 3a Aa 3abaBuTe. HaTuckaiiTe nocteneHHo, 3a Aa
npefoTBpaTUTe 3aHacsiHe Unu 3ary6a Ha cTaBunHoCT.

¢ BuHaru HoceTe npeanasHo obopyasaHe (kacka, naktvepu,
HaKOMNEHHWULW, pbKaBuLM).
¢ Heobxoammo e crnobsiBaHe OT Bb3pacTeH; Heobxoaum e

©



MOCTOSIHEH Haf30p OT Bb3PaCTEH.
MpemaxHeTe Usnarta onakoBka v 4acTuTe, KOUTO He ca
npefHasHadeHun 3a urpa, npeaw ynotpeba.

MpoaykTsT TpsiGBa fAa ce W3Mos3Ba C MOBULLIEHO BHUMaHWe,
ThI KaTo Ce U3NCKBAT YMeHWs, 3a fa ce n3berHar nagaHust unu
CcOMBbCBLLM, NPULMHABALLW HapaHsiBaHUsl Ha NoTpeduTens unu
TpeTv nuua.

Camo 3a eauH nonaearten.

PenoBHaTta noaapwbkka rapaHTupa 6esonacHocTTa Ha
urpaykara.

MpoBepsiBaliTe NpoaykTa NepUOANYHO 3a Hanuune Ha
pasxnabeHn Unn n3MecTeHn enemeHTH, ocobeHo konenara,
BUHTOBETE, KOPMUIOTO, GONTOBETE M CBbP3BALLMUTE YaCTU.
MeproAnYHOTO NOYNCTBAHE L YABLIDKM XKUBOTA Ha NPoAYyKTa.
M3bbpLueTe npoaykTa ¢ cyxa Kbpna.

PefoBHO NpoBepsiBaliTe 3a M3HOCBAHE ¥ OTKLCBAHUS.
PefjoBHO NpoBepsiBaliTe fanu 4acTuTe He ca CYyneHu unu
NOBPEAEHU; ako ToBa Ce Crlyuu, CrpeTe Aa WU3ronssarte To3n
npoAykT. MonpaseTe UnNu oTCTpaHeTe BCUYKA NOBPEAeHH
YacTu Ha KoMnoHeHTUTe. OTCTpaHeTe BCUYkM ocTpu pbboBe,
obpasyBaHu npu ynotpeba.

PefoBHUTE NpoBepky MoraT Aa NpeAoTBPaTAT UHUUAEHTH.

He TpsibBa Aa ce NpaBsT HUKaKBW MOAMUKALIMM, OCBEH TE3W,
KOMTO Ca B CbOTBETCTBUE C MHCTPYKLMUTE 3a ynoTpeba.
CamosaknioyBaLLyTe ce raiku 1 Apyri caMmo3akmioysally ce
KpenexxHn enemMeHTV Morat a 3ary6sT echeKTUBHOCTTa Ch
cnep pasrnobsiaHe/crnobssaHe.

YBepeTe ce, Ye BCUYKM 3aKIOYBALLM MEXaHU3MW Ca HafexXaHO
3aTerHatu.

MpoBepeTe BUCOYMHATa Ha KOPMUMHaTa cucTema u ce
yBEpeTe, Ye rakute ca 3aTerHatut U Ye KOpMUIOTO U NPEAHOTO
KOrerno ca nepreHavKynsipHu.

MpoBepeTe CbLLO MHOCBAHETO Ha rymuTe.

CkyTepbT MOXe [a 6bae onaceH 1 Aa NpuunHm
MbTHOTPAHCMOPTHM NPOU3LLECTBWS, KOraTo Ce WU3Momn3Ba no
0o6LLecTBEHN MbTULLA.

3a MbIIHW MHCTPYKLMK 3a crnobsiBaHe, 6e30nacHoCT, pe3epBHU
YyacTu 1 rapaHuus, mons, ckaHupainte QR koaa.

NAVOD K POUZITi
CESTINA

DULEZITE — POZORNE S| PRECTETE A USCHOVEJTE PRO
PRIPADNE POZDEJSI POUZITI

NF-EN-71

Varovani! Je nutné pouzivat ochranné pomtcky. Nesmi se
pouzivat v silni¢nim provozu.

Max. 20 kg: Rezim se sedatkem (jizda, odrazedlo)

Max. 50 kg: Rezim kolobézky

Rezim se sedatkem:

Varovani! Nesmi byt pouzivano détmi star§imi 36 mésict z
divodu omezené pevnosti ramu drzaku sedatka.

Rezim odrazedla:

Varovani! Pfed jizdou se ujistéte, Ze se nohy ditéte v reZimu se
sedatkem volné dotykaji zemé.

Upozornéni! Tato hracka nema brzdu (brzdéni nohou). Brzdéni:
Rychlost produktu Ize snizit nohama. Dité muZe zastavit pohyb
tim, Ze prestane chodit. Dbejte prosim na to, aby vase dité bylo
vzdy schopno zastavit z rychlosti, kterou dosahne, a aby mélo
obuté vhodné boty.

Rezim kolobézky:

Brzdéni: Brzda se nachazi vzadu; v pfipadé potreby ji stisknéte,
abyste zpomalili. Stisknéte ji postupné, abyste zabranili smyku
nebo ztraté stability.

¢ Vzdy noste ochranné pomtcky (helmu, chranice loktt, chranice
kolen, rukavice).
* VlyZaduje montaz dospélou osobou; vyzaduje neustaly dohled



dospélé osoby.

Pred pouzitim odstrarite veskery obal a ¢asti, které neslouzi

k hrani.

S vyrobkem je tfeba zachazet opatrné, protoze je zapotiebi
urcita zruénost, aby se pfedeslo padim nebo srazkam
zpusobujicim zranéni uzivatele nebo tretich osob.

Pouze pro jednoho jezdce.

Pravidelna Gdrzba zajistuje bezpecnost hracky.

Produkt pravidelné kontrolujte, zda neobsahuje uvolnéné nebo
vykloubené prvky, zejména kola, Srouby, Fiditka, Srouby a

téni prodlouzi Zivotnost produktu. Produkt otfete
suchym hadfikem.

Pravidelné kontrolujte, zda nedo$lo k odérkam a odtrzeni.
Pravidelné kontrolujte, zda nejsou souéasti ziomené nebo
poskozené; pokud k tomu dojde, prestarite vyrobek pouzivat.
Opravte nebo odstrarite vSechny poskozené ¢asti nebo
soucasti. Odstrarite vSechny ostré hrany vzniklé pouzivanim.
Pravidelné kontroly mohou zabranit nehodam.

Nesmi byt provadény zadné tpravy jiné nez ty, které jsou v
souladu s navodem k pouZiti.

Samojistovaci matice a jiné samojistovaci upevriiovaci prvky
mohou po demontazi/opétovné montazi ztratit svou Gcinnost.
Ujistéte se, Ze jsou vSechny zajiStovaci mechanismy bezpecné
zajistény.

Zkontrolujte vysku fidiciho systému a ujistéte se, Ze jsou
matice utazeny a Ze fiditka a predni kolo jsou v pravém uhlu.
Zkontrolujte také opotfebeni pneumatik.

Kolobézka mlize byt nebezpe¢na a mize zplsobit dopravni
nehody pfi pouZiti na vefejnych komunikacich.

Pro kompletni montaz, bezpecnostni pokyny, nahradni dily a
zaruku prosim naskenujte QR kod.

MANUAL DE UTILIZARE
ROMANA

IMPORTANT — CITITI CU ATENTIE SI PASTRATI PENTRU
REFERINTE VIITOARE

NF-EN-71

Atentie! Se recomanda purtarea echipamentului de protectie. Anu
se utiliza in trafic.

Max. 20 kg: Mod scaun (bicicleta cu scaun, bicicleta fara pedale)
Max. 50 kg: Mod trotineta

Mod scaun:

Atentie! A nu se utiliza de catre copii cu varsta peste 36 de luni,
din cauza rezistentei limitate a cadrului suportului scaunului.

Mod bicicleta fara pedale:

Atentie! Asigurati-va ca picioarele copiilor ating liber solul in modul
scaun fnainte de a incepe sa se deplaseze.

Atentie! Aceasta jucarie nu are frana (franare cu piciorul).
Franare: Produsul poate fi incetinit cu picioarele. Copilul poate
opri miscarea incetand sa mai pedaleze. Va rugam sa va asigurati
ca copilul dumneavoastra poate opri intotdeauna din viteza pe
care o atinge si ca poarta incaltaminte adecvata.

Modul trotineta:

Franare: in partea din spate se afla o frana; cand este necesar,
apasati-o pentru a incetini. Apasati treptat pentru a preveni
deraparea sau pierderea stabilitatii.

Purtati intotdeauna echipament de protectie (casca, cotiere,
genunchiere, manusi).

Este necesara asamblarea de catre un adult; este necesara
supravegherea continua a unui adult.

ndepartati toate ambalajele si piesele care nu sunt destinate
jocului inainte de utilizare.

Produsul trebuie utilizat cu precautie, deoarece este necesara
indemanare pentru a evita caderile sau coliziunile care pot
provoca vatamari utilizatorului sau tertilor.



Doar un singur utilizator.

Tntretinerea regulata asigura siguranta jucériei.

Verificati periodic produsul pentru a identifica orice elemente
slabite sau dislocate, in special rotile, suruburile, ghidonul,
bolturile si piesele de conectare.

Curatarea periodica va prelungi durata de viata a produsului.
Stergeti produsul cu o carpa uscata.

Verificati regulat daca exista abraziuni si avulsiuni.

Verificati regulat daca piesele nu sunt rupte sau deteriorate;
daca se intampla acest lucru, incetati utilizarea produsului.
Reparati sau indepartati orice piese sau componente
deteriorate. indepartati orice muchii ascutite create in urma
utilizarii.

Verificarile regulate pot preveni accidentele.

Nu se vor efectua alte modificari decat cele conforme cu
instructiunile de utilizare.

Piulitele autoblocante si alte elemente de fixare autoblocante
isi pot pierde eficacitatea dupa demontare/remontare.
Asigurati-va ca toate mecanismele de blocare sunt blocate in
siguranta.

Verificati indltimea sistemului de directie si asigurati-va ca
piulitele sunt stranse si ca ghidonul si roata din fata sunt
perpendiculare.

Verificati, de asemenea, uzura anvelopelor.

Trotineta poate fi periculoasa si poate provoca accidente
rutiere atunci cand este utilizata pe drumurile publice.

Pentru instructiuni complete de asamblare, siguranta, piese de
schimb si garantie, va rugam sa scanati codul QR.

HASZNALATI UTMUTATO
MAGYAR

FONTOS — KERJUK, FIGYELMESEN OLVASSAEL, ES ORIZZE
MEG KESOBBI HASZNALATRA

NF-EN-71

Figyelem! Védéfelszerelés viselése kotelez6. Koziton nem
hasznalhatd.

Max. 20 kg: Uléses lizemmdd (iil8s, toldkerekes kerékpar)
Max. 50 kg: Roller izemmad

Uléses izemmod:

Figyelem! Az iilés régzitdkeretének korlatozott szilardsaga miatt
36 honapnal idésebb gyermekek szamara nem hasznalhato.
Tolokerekes kerékpar izemmaod:

Figyelem! A hasznalat elétt gy6z6djon meg arrél, hogy a gyermek
laba szabadon érinti a talajt liléses lizemmaddban.

Figyelem! Ez a jaték nem rendelkezik fékkel (labfékezés).
Fékezés: A termék sebességét a labakkal lehet lassitani. A
gyermek a mozgast abbahagyasaval allithatja meg a jarmiivet.
Kérjuk, tgyeljen arra, hogy gyermeke mindig képes legyen
megalini a felgyorsult sebességbdl, és megfeleld cipét viseljen.
Rolé méd:

Fékezés: A hatso részen talalhato egy fék; sziikség esetén
nyomja le a féket a sebesség csokkentéséhez. A csuszas és az
egyensulyvesztés elkertilése érdekében fokozatosan nyomja le
a féket.

Mindig viseljen védéfelszerelést (sisak, kényokvéds, térdveds,
keszty().

Felnétt altal torténé 6sszeszerelés sziikséges; folyamatos
felnétt felugyelet szlikséges.

Hasznalat el6tt tavolitsa el az 6sszes csomagoléanyagot és a
jatékhoz nem tartozo alkatrészeket.

* Aterméket dvatosan kell hasznalni, mivel (igyességre van



sziikség a felhasznalé vagy harmadik felek sériilését okozd
esések vagy Utkdzések elkerliléséhez.

Csak egy személy hasznalhatja.

Arendszeres karbantartas biztositja a jaték biztonsagat.
Rendszeresen ellenérizze a terméket, hogy nincs-e laza
vagy elmozdult alkatrész, kiilonds tekintettel a kerekekre,
csavarokra, kormanyra, csavarokra és 6sszek6td
alkatrészekre.

Arendszeres tisztitas meghosszabbitja a termék élettartamat.
Torolje le a terméket szaraz ruhaval.

Rendszeresen ellenérizze, hogy az alkatrészek nem tortek-e
el vagy sérliltek-e; ha ez megtorténik, hagyja abba a termék
hasznalatat. Javitsa meg vagy tavolitsa el az alkatrészek
sériilt részeit. Tavolitsa el a hasznalat soran keletkezett éles
széleket.

Arendszeres ellenérzések megelézhetik a baleseteket.

A hasznalati utasitasban szereplén kivil mas modositast nem
szabad végrehaijtani.

Az 6nzard anyak és mas 6nzaro rogzitések hatékonysagukat
elveszithetik szétszerelés/6sszeszerelés utan.

Gy6z6djon meg arrdl, hogy minden régzité mechanizmus
biztonsagosan régzitve van.

Ellendrizze a kormanyrendszer magassagat, és gy6zédjon
meg arrél, hogy az anyak meg vannak hdzva, valamint hogy a
kormany és az els6 kerék merélegesek egymasra.
Ellenérizze a gumiabroncsok kopasat is.

Aroller veszélyes lehet, és kozuton tértén6 hasznalat esetén
kozlekedési baleseteket okozhat.

Ateljes 0sszeszerelési Utmutato, a biztonsagi utasitasok, a
pétalkatrészek és a jotallas megtekintéséhez kérjlk, olvassa be
a QR-kodot.

Rendszeresen ellendrizze, hogy nincs-e kopas vagy szakadas.

KULLANIM KILAVUZU
TURKGE

ONEMLI - DIKKATLICE OKUYUN VE ILERIDE BASVURMAK
UZERE SAKLAYIN

NF-EN-71

Uyari! Koruyucu ekipman giyilmelidir. Trafikte kullaniimamalidir.
Maks. 20 kg: Koltuk modu (binilebilir, yiirime bisikleti)

Maks. 50 kg: Scooter modu

Koltuk modu:

Uyari! Koltuk braket gergevesinin sinirll mukavemeti nedeniyle 36
ayliktan biyuk gocuklar tarafindan kullanilmamalidir.

Yirime bisikleti modu:

Uyar!! Siiriise baglamadan énce, koltuk modunda gocuklarin
ayaklarinin yere rahatga degebildiginden emin olun.

Uyari! Bu oyuncakta fren (ayak freni) yoktur. Frenleme: Uriin
ayaklarla yavaslatilabilir. Cocuk ylriimeyi durdurarak hareket
etmeyi durdurabilir. Litfen gocugunuzun her zaman kendi
hizindan durabilmesine ve uygun ayakkabilar giymesine dikkat
edin.

Scooter modu:

Frenleme: Arkada bir fren bulunur; gerektiginde yavaglamak
icin bu freni agag! dogru bastirin. Kaymay! veya dengenin
bozulmasini 6nlemek igin freni kademeli olarak bastirin.

Her zaman guivenlik ekipmani (kask, dirsek pedleri, dizlikler,
eldivenler) giyin.

Yetiskin tarafindan montaji gereklidir; stirekli yetiskin gézetimi
gereklidir.

Kullanmadan 6nce tlim ambalajlari ve oyunla ilgili olmayan
pargalari ¢ikarin.

Kullaniciya veya Uglincl sahislara yaralanmaya neden
olabilecek diisme veya carpismalari 6nlemek igin beceri
gerektirdiginden, Grlin dikkatli kullaniimaldir.

©



Sadece bir kisi kullanabilir.

Diizenli bakim, oyuncagin glivenligini saglar.

Uriind periyodik olarak kontrol ederek gevsek veya yerinden
cikmis pargalar, 6zellikle tekerlekler, vidalar, gidon, civatalar ve
baglanti pargalari olup olmadigini kontrol edin.

Periyodik temizlik, Griintin mrind uzatir. Uriint kuru bir bezle
silerek temizleyin.

Asinma ve kopma olup olmadigini diizenli olarak kontrol edin.
Pargalarin kirik veya hasarl olup olmadigini diizenli olarak
kontrol edin; béyle bir durum varsa, Griini kullanmay! birakin.
Hasarli pargalari onarin veya ¢ikarin. Kullanim sonucu olusan
keskin kenarlari giderin.

Diizenli kontroller kazalari dnleyebilir.

Kullanim talimatlarina uygun olanlar disinda higbir degisiklik
yapilmamalidir.

Kendinden kilittenen somunlar ve diger kendinden kilitlenen
baglanti elemanlari, skiillip yeniden takildiktan sonra
etkinligini yitirebilir.

Tim kilitteme mekanizmalarinin saglam bir sekilde
kilitlendiginden emin olun.

Direksiyon sisteminin yiiksekligini kontrol edin ve somunlarin
siki oldugundan, gidonun ve 6n tekerlegin dik konumda
oldugundan emin olun.

Lastik aginmasini da kontrol edin.

Scooter, kamuya agik yollarda kullanildiginda tehlikeli olabilir
ve trafik kazalarina neden olabilir.

Tam montaj, giivenlik talimatlari, yedek pargalar ve garanti bilgileri
igin litfen QR kodunu tarayin.

PYKOBOACTBO MO 3KCMJTYATALIUU
PYCCKUI

BAXHO — NPOYTUTE BHUMATEJIbHO 1 COXPAHUTE ONA
BYAYUWEO UCMOJb30BAHNA

NF-EN-71

BHumaHnwue! Heobxoammo vncnonb3oBaTb CpeacTsa 3almThl. He
[0MyCKaeTCs UCMoNb30BaHNE B YCIOBUSIX JOPOXHOTO [ABUXKEHUS.
Make. 20 kr: pexvm cuaeHbs (katanka, Benocvnea-6eroeen)
Make. 50 kr: pexum camokata

Pexum cuaeHbs:

BHumanwue! He npegHasHaveHo Ans aeten ctape 36 mecsiues
13-3a OrpaHNYeHHON NPOYHOCTY pambl KPENNEHUS CUAEHbBS.
Pexum Benocunena-6erosena:

Brumanve! Mepen noeaakoit y6eautech, 4To Horu pebexka
cBOGOAHO KacatloTCs 3eMIN B PEXUME CUAEHbS.

BHumaHve! Y aToii urpyLuku HET TopMo3a (TOPMOXEHUEe Horamm).
TopMOXeHWe: CKOPOCTb U3AENNSt MOXHO CHU3WUTL C MOMOLLIbKO HOT.
Pe6eHok MOXeT 0CTaHOBUTLCS, NepecTas ABuratbes. Yoeamrecs,
4TO Baw pebeHoK BCeraa MoXeT OCTaHOBUTLCS C PasBUTON
CKOPOCTbIO W HOCUT NoAXoAsiLLyto 06yBb.

Pexum camokara:

TopmoXeHMe: TOpMO3 PacroNoXeH c3aau; Npu HeobxoaMMocTn
HaXmuTe Ha Hero, 4Tobbl 3aMeanuTLCS. HaxumanTte nnasHo,
4YTOGbI NPEAOTBPATUTL 3aHOC MU MOTEPIO YCTOMYMBOCTY.

* Bcerga HocuTe 3alMTHOE CHapshKeHWe (LUnem, HanoKOTHUKK,
HaKOMeHHWKW, nepyaTkm).

TpebyeTcsi cbopka B3pocrnbiM; TpebyeTcs NOCTOSIHHbIV
NpVYCMOTP B3POCHIOrO.

Mepen vicnonb3oBaHWeM yaanuTe BCO YNakoBKy U AeTanu, He
npegHasHaveHHble ANs Urpbl.

C nsgenviem cneayeT obpallatbCst OCTOPOXHO, Tak

Kak TpebyeTcsi HaBblIK, YTOObI U3GexaTb NafeHuin unu



CTONKHOBEHUI, KOTOPbIE MOTYT NPUBECTU K TPaBMam
nonb30BaTens Unn TPeTbUX N,

Tonbko Anst OAHOrO Nonb30BaTeNs.

PerynspHoe TexHuyeckoe obcnyxusaHve obecneynsaet
6e30MacHOCTb UrpyLLKN.

Meproguyeckn NpoBepsiiTe M3nenve Ha Hanuune
ocnabneHHbIX UMK CMELLIEHHbIX 3TeMEHTOB, 0COBGEHHO Korec,
BUHTOB, pynisi, GONTOB M COEANHUTENbHBIX AeTanei.
Meproguyeckas YncTka NPOANUT CPOK CRYXKObI N3enus.
MpoTunpaiite nagenve cyxoi TKaHbO.

PerynsipHo npoBepsiiiTe Ha HanuuMe NOTEPTOCTEN U OTPLIBOB.
PerynsipHo npoBepsiiiTe, He CoMaHbl N U He NOBPEXAEHbI
11 ieTanu; ecrnu 3To Npou3oLLo, MpekpaTuTe Ucnornb3oBaHne
usaenusi. OTPEMOHTUPYIATE UK yAanuTe NOBPeXAeHHbIe
[leTanu Unu KOMMOHEHTbI. YAanuTe ocTpble Kpasi,
06pa3oBaBLUMECS B pesyrbTaTe UCTONb30BaHMS.
PerynsipHble npoBepku MOryT NpeAoTBpaTUThL HeCYacTHbIe
crnyvau.

He ponyckaeTtcst BHOCUTbL HUKaKUX U3MEHEHWIA, Kpome Tex,
KOTOpble NPeAYCMOTPEHbI UHCTPYKLMEN MO JKCTyaTaLmm.
Camo3axuMHble raiku 1 Apyrve camo3axuMHbIe KpenmneHus
MOryT yTpaTuTb CBOK 3hheKTUBHOCTL nocre pasbopku/
NOBTOPHOW CBOPKY.

Y6eauTecs, YTo BCe (OUKCUPYIOLLINE MEXaHU3Mbl HaEXHO
3ahmKCUpoBaHbI.

MpoBepbTe BbICOTY PYNEBOit CUCTEMbI, yGEAUTECH, YTO
ranku 3aTsHyThl, @ pyrb ¥ NepeaHee Koneco pacnonoXeHsl
nepneHAnKynspHo.

Taloke npoBepbTe USHOC LLUMH.

CamokaT MOXeT ObITb OnaceH 1 cTaTb MPUYNHOI [OPOXKHO-
TPaHCMOPTHbIX NPOUCLLECTBUI NPY UCMONb30BaHWUN Ha
06LLecTBEHHbIX Aoporax.

[inst nony4eHus NonHo nHgopmMaumm o cGopke, MHCTPYKLIMAX
no 6e3onacHoOCTH, 3anacHbIX Y4acTsX M rapaHTum, noxanymncra,
oTckaHupyiiTe QR-koa.

BRUKERHANDBOK
NORSK

VIKTIG — LES N@YE OG OPPBEVAR TIL SENERE BRUK

NF-EN-71

Advarsel! Det ma brukes verneutstyr. Ma ikke brukes i trafikken.
Maks. 20 kg: Sete-modus (sitte- og gasykkel)

Maks. 50 kg: Scooter-modus

Sete-modus:

Advarsel! Ma ikke brukes av barn over 36 maneder pa grunn av
den begrensede styrken til setebeslagets ramme.
Gasykkel-modus:

Advarsel! Sgrg for at barnets fotter kan na bakken fritt i sete-
modus far kjering.

Advarsel! Dette leketgyet har ingen brems (fotbremsing).
Bremsing: Produktet kan bremses med fgttene. Barnet kan
stoppe ved a slutte & ga. Serg for at barnet alltid kan stoppe fra
den hastigheten det oppnar, og at det bruker passende sko.
Scootermodus:

Bremsing: Det er en brems bak; trykk den ned nar det er
nadvendig for & bremse. Trykk den ned gradvis for & unnga at den
skrenser eller mister stabiliteten.

Bruk alltid sikkerhetsutstyr (hjelm, albuebeskyttere,
knebeskyttere, hansker).

Ma monteres av en voksen; kontinuerlig tilsyn av en voksen
er pakrevd.

Fjern all emballasje og deler som ikke er til leke far bruk.
Produktet ber brukes med forsiktighet, da det kreves
ferdigheter for & unnga fall eller kollisjoner som kan forarsake
skade pa brukeren eller tredjeparter.

Kun én bruker.

Regelmessig vedlikehold opprettholder leketayets sikkerhet.

©



Kontroller produktet med jevne mellomrom for & identifisere
lose eller forskjevede deler, spesielt hjul, skruer, styre, bolter
og koblingsdeler.

Regelmessig rengjering forlenger produktets levetid. Terk av
produktet med en tarr klut.

Kontroller regelmessig for slitasje og avrivninger.

Kontroller regelmessig at delene ikke er gdelagte eller
skadede; hvis dette skjer, ma du slutte & bruke produktet.
Reparer eller fiern eventuelle skadede deler eller komponenter.
Fjern eventuelle skarpe kanter som har oppstatt ved bruk.
Regelmessige kontroller kan forhindre ulykker.

Det ma ikke foretas andre endringer enn de som er i samsvar
med bruksanvisningen.

Selvlasende muttere og andre selvlasende festemidler kan
miste sin effektivitet etter demontering/montering.

Serg for at alle lasemekanismer er sikkert last.

Kontroller hgyden pa styresystemet, og serg for at mutrene er
strammet og at styret og forhjulet star vinkelrett.

Kontroller ogsa dekkslitasjen.

Scooteren kan veere farlig og kan forarsake trafikkulykker nar
den brukes pa offentlige veier.

For fullstendig montering, sikkerhetsinstruksjoner, reservedeler og
garanti, vennligst skann QR-koden.

NAVOD NA POUZITIE
SLOVENCINA

DOLEZITE — POZORNE S| PRECITAJTE A USCHOVAJTE PRE
BUDUCE POTREBY

NF-EN-71
Upozornenie! Je potrebné pouzivat ochranné prostriedky. Nesmie
sa pouzivat v cestnej premavke.

Max. 20 kg: Rezim sedadla (jazda, odrazadlo)

Max. 50 kg: Rezim kolobezky

Rezim sedadla:

Upozornenie! Vzhladom na obmedzenu pevnost ramu drziaka
sedadla nie je urené pre deti starSie ako 36 mesiacov.

Rezim odrazadla:

Upozornenie! Pred jazdou sa uistite, Ze deti maju v rezime
sedadla volny kontakt néh so zemou.

Upozornenie! Tato hratka nema brzdu (brzdenie nohou).
Brzdenie: Rychlost vyrobku je mozné spomalit nohami. Dieta
moze zastavit pohyb tym, Ze prestane chodit. Dbajte na to, aby
vaSe dieta mohlo vzdy zastavit z rychlosti, ktorl dosiahne, a aby
malo na nohach vhodnu obuv.

Rezim kolobezky:

Brzdenie: Brzda sa nachadza v zadnej ¢asti; v pripade potreby ju
stlacte, aby ste spomalili. StlaCujte ju postupne, aby ste predisli
S$myku alebo strate stability.

* Vzdy pouZivajte ochranné vybavenie (prilbu, chranice laktov,
chranice kolien, rukavice).

Montaz vyzaduje dospela osoba; vyzaduje sa neustaly dohlad
dospelého.

* Pred pouzitim odstrarite vSetky obaly a ¢asti, ktoré nie st
uréené na hranie.

S vyrobkom sa musi zaobchadzat opatrne, pretoze na
zabranenie padom alebo zrazkam, ktoré mozu sposobit
zranenie pouzivatela alebo tretich osob, je potrebna zru¢nost.
Uréené len pre jedného jazdca.

Pravidelna udrzba zarucuje bezpecnost hracky.

Produkt pravidelne kontrolujte, &i nie s uvolnené alebo
posunuté niektoré casti, najma kolesa, skrutky, riadidla,
svorniky a spojovacie ¢asti.

Pravidelné gistenie prediZi Zivotnost produktu. Produkt utrite
suchou handri¢kou.

Pravidelne kontrolujte, ¢i nie st na fiom odreniny a odlupnutia.
Pravidelne kontrolujte, ¢i nie st diely zlomené alebo



poskodené; ak sa tak stane, prestarite vyrobok pouzivat.
Opravte alebo odstrarite vSetky poskodené ¢asti komponentov.
Odstrarite vSetky ostré hrany, ktoré vznikli pouzivanim.
Pravidelné kontroly m6zu predist nehodam.

Nesmu sa vykonavat Ziadne Upravy okrem tych, ktoré su v
sulade s navodom na pouzitie.

Samosvorné matice a iné samosvorné upevnenia mézu po
demontazi/opatovnej montazi stratit svoju ucinnost.

Uistite sa, Ze su vSetky poistné mechanizmy bezpecne
zaistené.

Skontrolujte vysku riadenia a uistite sa, Ze matice st dotiahnuté
a ze riadidla a predné koleso su v pravom uhle.

Skontrolujte tieZ opotrebenie pneumatik.

Kolobezka mé6ze byt nebezpecna a méze spodsobit’ dopravné
nehody pri pouzivani na verejnych komunikaciach.

Pre kompletny navod na montaz, bezpe¢nostné pokyny, nahradné
diely a zaruku naskenujte QR kod.
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aezdll Bolel. Ta Hocuna BiANOBiAHE B3yTTA.
. piet wm S S gnz o e G- ?:;K:nrygzr:;?::;bmo poaTaluoBaHe 33ay; 3a HeobxigHocTi
dlzslly 3531 O (05 delgall by plSo] (o S5 gl ol glisyl (00 6"”“ HaTUCHITb Ha HbOTO, WOG 3MEeHLINTH LLIBVI[:LK}CTI:. Hatuckainte
Olslsie dealell. nocTynoBo, Wo6 3anobirtn koB3aHHo abo BTpaTi piBHOBaru.
ShbY ST e Ll aos.
dalall Gyl e Lol dis &y5ye Edlso § oS U39 Byl 36l (555 3.

3aBXau HOCITb 3aXMCHE CMOPSAXKEHHS (LLIOIOM, HAMOKITHUKK,
HaKOMIHHWKK, pyKaBUYKK).
MoTpi6Ha 36ipka AOpOCNMM; HEOOXiAHWIA MOCTINHWIA Harnsa
oz Oledlly L) ghds dadlull Sloddsiy grazadll oo delS Olaglra e Jgaml) 10POCTX.

sy pudl Byl 305 s (QR code). Mepen BUKOPUCTaHHSAM BUAANITL BCIO YNAKOBKY Ta AeTani, LWo
He npuaHaveHi Ans rpu.
BukopucToByiiTe BUpi6 3 06epexHicTio, ockinbku Ans

NMOCIBHUK 3 E|(C|'|j'|yATA|_u'|' YHUKHEHHS NafiiHb @60 3iTKHEHb, L0 MOXYTb CIPUMUHUTYI
T Y TpaBMyBaHHSI kKopucTyBada abo TpeTix oci6, NoTpibHI NeBHi
YKPAIHCbKUU HZquzm_ pucty! p pi BHi

Tinbku AnNs 0AHOTO KOpUCTYBaYa.

BAXIIVIBO — YBAXHO MPOYUTAVTE TA 3BEPEXITb [iNA PerynsipHe TexHiuHe 0GCnyroByBaHHs 3aGeanedye Geaneky

MOJAIbLIOIo BUKOPUCTAHHA irpatukm.

¢ [epioanyHo nepes.ipsiite BUPI6 Ha HasBHICTL ocnabneHux ato
NF-EN-71 ) 3MiLLEHNX eneMeHTiB, 0COBIMBO KOMic, FBUHTIB, kepMa, GonTis
Yeara! HeobxiaHo BukopucToByBaTH 3acobu 3axucTy. He Ta 3eAHyBanbHUX AeTaneil.

BMKOPUCTOBYNTE y JOPOKHBOMY PYCl. MepioanyHe YNLLEHHA NPOAOBXUTL TEPMIH CIyX6u BUPOBY.
Makc. 20 Kr: pexxum CUAIHHS (KaTaHHs, Benocunes Ans HaB4aHHs) MpoTunpaiite BMPIG Cyxoto raHyipkoio.

Makc. 50 Kfli pexum camokara PerynspHo nepe.ipsifiTe Ha HasiBHICTb NOAPSNUH Ta BiAPUBIB.
Pexum cupinHs: PerynsipHo nepesipsiTe, 41 aetani He anamaxi abo

VYeara! He BI/!KOPI/ICTDByBETVI AiTam ctaple 36 micsuis Yyepes MOLLKOIKEH; SIKLLO Lie CTANOCs), MPUMNHITL BUKOPUCTAHHS

0BMeXeHy MILHICTb PamMu KpInNmeHHs CUAIHHS. Liboro BupoBy. BigpemoHTyiiTe abo BuAaniTh MNOLWKOMKEHi

55*"""' BENOCUNEAa ANA HaB4aHHA: . netani abo koMNoHeHTW. Buaanite yci rocTpi kpai, Wwo
Bara! lMNepen KataHHsIM NepekoHanTeCs, WO HOTW AUTUHW BiNlbHO YTBOPUIUCS B PE3YNbTaTi BUKOPUCTAHHS.

TOPKE:OTbC.ﬂ 3emIli B peXUMI CUATHHS. PerynsipHi nepeBipku MOXyTb 3anobirtu HelacHUM Bunaakam.
Yeara! Ls irpaika HB'MES ranbma (ranbMyBaHHsl Horamm). He MoXxHa BHOCUTM XOLHMX 3MiH, OKPiM TUX, LLO BiANoBigaloTb
[anbMyBaHHS: WBWAKICTb BUPOBY MOXHA 3MEHLLUTY 3a IHCTPYKLii 3 BUKOPUCTAHHSI.

[[0MOMOro0 Hir. [inTuHa Moxe ?V”WHWTWCF‘: nepecrasLn Camo3aTUCKHi raikuv Ta iHLLi CamMO3aTUCKHI KpiNMeHHs MOXYTb
pyxatucs. Byab nacka, I'IOI:L6ﬁlfIT__e npo Te, U-!06 Balla AutuHa BTPaTWUTMN CBOIO eDeKTUBHICTb Nicnsi po3bupaHHsA/MOBTOPHOMO
3aBXaM MOrna 3ynuHUTKCA 3 Tiel LIBWAKOCTI, siky BOHa Habupae, cKnagaHHs.




MepekoHaiTecs, Lo BCi cikcyBanbHi MexaHiaMu HagilnHo
3achikcoBaHi.

MepeBipTe BUCOTY pynboBOi CUCTEMM Ta NepekoHaTecs, Lo
raviku 3aTsrHyTi, @ KepMo Ta nepeaHe Koneco po3aTalloBaHi
neprneHAvKYnspHo.

Takox nepesipTe 3HOC LLUWH.

Camokat Moxe By HebGe3neyHnM i CpUYNHUTY JOPOXKHBLO-
TPaHCMOPTHI MPUroaM i 4ac BUKOPUCTaHHS Ha Joporax
3aranbHOro KOPUCTYBAHHS.

LLlo6 o3HaitoMmUTMCA 3 MOBHO IHCTPYKLEtO 3i CKnaJaHHs,
iHCTpyKUisMK 3 Geaneku, iHbopMmaLlielo Npo 3anacHi YacTuHK Ta
rapaHTito, ckaHyinte QR-kog.

NAVODILA ZA UPORABO
SLOVENSKI

POMEMBNO - POZORNO PREBERITE IN SHRANITE ZA
PRIHODNJO UPORABO

NF-EN-71

Opozorilo! Uporabljajte zas¢itno opremo. Ne uporabljajte v
prometu.

Najve¢ 20 kg: Nacin s sedezem (voznja, kolo za hojo)

Najve¢ 50 kg: Nacin skuterja

Nacin s sedezem:

Opozorilo! Zaradi omejene trdnosti okvirja nosilca sedeza ga ne
smejo uporabljati otroci, starej$i od 36 mesecev.

Nacin kolesa za hojo:

Opozorilo! Pred voznjo se prepri¢ajte, da otrokove noge v nacinu
s sedezem prosto dosegajo tla.

Opozorilo! Ta igraa nima zavore (zaviranje z nogami). Zaviranje:
Izdelek se lahko upo&asni z nogami. Otrok lahko ustavi gibanje
tako, da preneha hoditi. Poskrbite, da se vas otrok vedno lahko
ustavi iz hitrosti, ki jo doseZe, in da nosi ustrezno obutev.

Nacin skuterja:

Zaviranje: Zavorna rocica se nahaja na zadnjem delu; po
potrebi jo pritisnite navzdol, da upo€asnite voznjo. Pritisnite jo
postopoma, da preprecite zdrs ali izgubo stabilnosti.

* Vedno nosite varnostno opremo (&elado, komol¢nike,
kolenénike, rokavice).

« Potrebna je sestava s strani odrasle osebe; potrebno je stalno
nadzorovanje odrasle osebe.

* Pred uporabo odstranite vso embalazo in dele, ki niso

namenijeni igri.

Izdelek je treba uporabljati previdno, saj je potrebna spretnost,

da se izognete padcem ali trkom, ki bi lahko povzro€ili

poskodbe uporabnika ali tretjih oseb.

¢ Samo en voznik.

* Redno vzdrzevanje ohranja varnost igrace.

Izdelek redno pregledujte, da ugotovite morebitne ohlapne ali

izmaknjene elemente, zlasti kolesa, vijake, krmilo, sornike in

povezovalne dele.

* Redno ¢is¢enje podalj$a Zivljenjsko dobo izdelka. Izdelek
obrisite s suho krpo.

« Redno preverjajte, ali so prisotne odrgnine in odtrganine.

« Redno preverjajte, ali so deli poSkodovani ali zZlomljeni; ¢e se to

zgodi, prenehajte uporabljati ta izdelek. Popravite ali odstranite

vse poskodovane dele ali komponente. Odstranite vse ostre

robove, ki so nastali med uporabo.

Redni pregledi lahko preprecijo nesrece.

Ne izvajajte nobenih sprememb, razen tistih, ki so v skladu z

navodili za uporabo.

¢ Samozaklepne matice in drugi samozaklepni pritrdilni elementi
lahko po razstavljanju/ponovnem sestavljanju izgubijo svojo
udinkovitost.

* Prepriajte se, da so vsi zaporni mehanizmi varno zaklenjeni.

* Preverite viSino krmilnega sistema in se prepricajte, da
so matice zategnjene ter da sta krmilo in sprednje kolo
pravokotna.



¢ Preverite tudi obrabo pnevmatik.
¢ Skuter je lahko nevaren in lahko povzroci prometne nesrece,
¢e se uporablja na javnih cestah.

Za celotna navodila za sestavo, varnostna navodila, nadomestne
dele in garancijo prosimo skenirajte QR kodo.

LIETOTAJA ROKASGRAMATA
LATVIESU

SVARIGI - LASIET UZMANIGI UN SAGLABAJIET TURPMAKAI
IZMANTOSANAI

NF-EN-71

Bridinajums! Javalka aizsardzibas aprikojums. Nelietot satiksmé.
Maks. 20 kg: Sédek|a rezims (braucamais, macibu velosip&ds)
Maks. 50 kg: Skitera rezims

Sédekla rezims:

Bridinajums! Nedrikst lietot bérniem, kas vecaki par 36 ménesiem,
jo sédek|a kronsteina ramim ir ierobeZota izturiba.

Macibu velosipéda rezims:

Bridinajums! Pirms brauk$anas parliecinieties, ka bérna kajas
sédekla rezima brivi pieskaras zemei.

Bridinajums! Sai rotallietai nav bremzes (bremzé$ana ar kajam).
Bremzésana: izstradajuma atrumu var samazinat ar kajam. Bérns
var apstaties, partraucot braukt. Ladzu, parliecinieties, ka bérns
vienmér var apstaties no sava attistita atruma un valka atbilstoSus
apavus.

Skatera rezims:

Bremzésana: aizmuguré atrodas bremze; nepiecieSamibas
gadijuma nospiediet to, lai samazinatu atrumu. Nospiediet
pakapeniski, lai novérstu slidéSanu vai stabilitates zaudésanu.

¢ Vienmeér valkajiet drosibas aprikojumu (kiveri, elkonu un celu
sargus, cimdus).

NepiecieSama pieauguso veikta montaza; nepiecieSama
nepartraukta pieauguso uzraudziba.

Pirms lietoSanas nonemiet visu iepakojumu un detalas, kas nav
paredzétas spélésanai.

Izstradajumu jalieto ar piesardzibu, jo ir nepiecieSsamas
iemanas, lai izvairttos no kriSanas vai sadursmém, kas var
izraisit traumas lietotajam vai treSajam personam.

Tikai vienam braucéjam.

Regulara apkope nodrosina rotallietas drosibu.

Periodiski parbaudiet produktu, lai identificétu jebkadus valigus
vai izkust&juSos elementus, jo Tpasi ritenus, skraves, stires,
bultskrives un savienojo$as detalas.

Periodiska tiri§ana pagarinas produkta kalpo$anas laiku.
Noslaukiet produktu ar sausu dranu.

Regulari parbaudiet, vai nav nobrazumu un atdalisanas.
Regulari parbaudiet, vai detalas nav saltizu$as vai bojatas;

ja tas notiek, partrauciet izmantot $o produktu. Remontéjiet

vai nonemiet visas bojatas detalas vai sastavdalas. Nonemiet
visas asas malas, kas radusas lietoSanas rezultata.

Regularas parbaudes var novérst negadijumus.

Nedrikst veikt nekadas modifikacijas, iznemot tas, kas atbilst
lietoSanas instrukcijam.
Pasblokeéjosas uzgriezni un citi pasblokéjosie stiprinajumi var
zaudét savu efektlvnatl péc izjauk$anas/atkalmontazas.
Parliecinieties, ka visi fikséSanas mehanismi ir drosi fikséti.
Parbaudiet stires sistémas augstumu un parliecinieties,

ka uzgriezni ir pievilkti un stdre un priek3gjais ritenis ir
perpendikulari.

Parbaudiet art riepu nodilumu.

Skateris var bat bistams un var izraisit celu satiksmes
negadijumus, ja to izmanto uz publiskajiem celiem.

Lai iegitu pilnigu informaciju par montazu, drosibas
noradijumiem, rezerves dalam un garantiju, 10dzu, nolasiet QR
kodu.



VARTOTOJO VADOVAS
LIETUVIY

SVARBU — ATIDZIAI PERSKAITYKITE IR ISSAUGOKITE
ATEITIES REIKMEMS

NF-EN-71

|spéjimas! Reikia déveti apsauging jrangg. Negalima naudoti
eismo sglygomis.

Maks. 20 kg: sédimojo rezimo (vaziuojamasis, vaik$¢iojamasis
dviratis)

Maks. 50 kg: paspirtuko rezimo

Sédimojo rezimo:

|spéjimas! Dél ribotos sédynés tvirtinimo rémo tvirtumo nenaudoti
vaikams, vyresniems nei 36 ménesiy.

Vaiksc¢iojamojo dviracio rezimo:

|spéjimas! Prie§ vaziuojant jsitikinkite, kad sédimojo rezimo metu
vaiko kojos laisvai liec¢ia Zzeme.

|spéjimas! Sis zaislas neturi stabdZiy (stabdymas kojomis).
Stabdymas: Greicio galima sumazinti kojomis. Vaikas gali sustoti,
nustojes eiti. PraSome pasirGpinti, kad jisy vaikas visada galéty
sustoti i$ savo pasiekto greicio ir dévéty tinkamus batus.

Rolero rezimas:

Stabdymas: Stabdys yra gale; prireikus jj nuspaudus galima
sulétinti greitj. Nuspaudziama palaipsniui, kad baty iSvengta
slydimo ar stabilumo praradimo.

Visada déveékite apsauging jrangg (Salma, alkdniy ir keliy
apsaugas, pirstines).

Reikalingas suaugusiyjy surinkimas; reikalinga nuolatiné
suaugusiyjy priezidra.

Prie$ naudojima pasalinkite visg pakuote ir dalis, kurios néra
skirtos zaidimui.

Gaminj reikia naudoti atsargiai, nes reikia jgidziy, kad baty

iSvengta kritimy ar susiddrimy, galin¢iy sukelti suzalojimus
naudotojui ar tretiesiems asmenims.

Tik vienam vairuotojui.

Reguliari prieZidra uztikrina Zaislo sauguma.

Periodiskai tikrinkite gaminj, kad nustatytuméte bet kokias
laisvas ar iSsislinkusias detales, ypac ratus, varztus, vaira,
sraigtus ir jungiamasias dalis.

Periodinis valymas prailgins gaminio tarnavimo laika.
Nuvalykite gaminj sausa Sluoste.

Reguliariai tikrinkite, ar néra jbrézimy ir nuplésimy.
Reguliariai tikrinkite, ar dalys néra sulGZusios ar paZeistos; jei
taip atsitinka, nustokite naudoti §j produkta. Remontuokite arba
pasalinkite visas pazeistas dalis ar komponentus. Pasalinkite
visus naudojimo metu susidariusius astrius krastus.
Reguliaris patikrinimai gali padéti iSvengti nelaimingy
atsitikimy.

Negalima daryti jokiy modifikacijy, iSskyrus tas, kurios atitinka
naudojimo instrukcijas.

Savaime uzsifiksuojancios verzlés ir kiti savaime
uzsifiksuojantys tvirtinimo elementai gali prarasti savo
veiksminguma po iSardymo/surinkimo.

Isitikinkite, kad visi fiksavimo mechanizmai yra patikimai
uzfiksuoti.

Patikrinkite vairo sistemos aukstj ir jsitikinkite, kad verzlés yra
priverztos, o vairas ir priekinis ratas yra statds.

Taip pat patikrinkite padangy nusidéveéjima.

Rolerkas gali bati pavojingas ir sukelti eismo jvykius, jei
naudojamas vieSuose keliuose.

Norédami gauti iSsamig surinkimo instrukcijg, saugos nurodymus,
informacijg apie atsargines dalis ir garantijg, nuskaitykite QR
koda.

OMANIKU MANUAAL



EESTI

OLULINE — LUGEGE HOOLIKALT LABI JA HOIDKE
SAILITAMISEKS

NF-EN-71

Hoiatus! Kasutamisel tuleb kanda kaitseriietust. Ei tohi kasutada
liikluses.

Maksimaalne kaal 20 kg: istmiku reziim (sdiduk, kénnikepp)
Maksimaalne kaal 50 kg: toukeratta reziim

Istmiku reziim:

Hoiatus! Istmiku kinnitusraami piiratud tugevuse téttu ei tohi seda
kasutada Ule 36 kuu vanused lapsed.

Kénnikepp:

Hoiatus! Enne sb6itma hakkamist veenduge, et lapse jalad
puudutavad istmiku reziimis vabalt maad.

Hoiatus! Sellel manguasjal puudub pidur (jalapidur). Pidurdamine:
toote kiirust saab véhendada jalgadega. Laps saab liikumise
peatada, kui ta seisma jaab. Palun veenduge, et teie laps suudab
alati oma tekitatud kiiruselt peatuda ja kannab sobivaid jalatseid.
Rulluisureziim:

Pidurdamine: tagakdiljel asub pidur; vajaduse korral vajutage seda
alla, et kiirust vahendada. Vajutage pidurit jark-jargult, et valtida
libisemist voi tasakaalu kaotust.

Kandke alati kaitsvarustust (kiiver, kiiinarnuki- ja pdlvekaitseid,
kindaid).

Toode tuleb kokku panna taiskasvanu poolt; vajalik on
taiskasvanu pidev jarelevalve.

Eemaldage enne kasutamist kogu pakend ja méngimiseks
mittevajalikud osad.

Toodet tuleb kasutada ettevaatlikult, kuna kukkumiste voi
kokkupdrgete véltimiseks, mis véivad pohjustada vigastusi
kasutajale voi kolmandatele isikutele, on vaja oskusi.

Ainult ks sbitja.

Regulaarne hooldus tagab manguasja ohutuse.

Kontrollige toodet regulaarselt, et tuvastada lahtised voi
paigast nihkunud osad, eriti rattad, kruvid, juhtraud, poldid ja
lihendusosad.

Regulaarne puhastamine pikendab toote eluiga. Plihkige toode
puhtaks kuiva lapiga.

Kontrollige regulaarselt, kas on tekkinud hé6rdumisi voi
rebendeid.

Kontrollige regulaarselt, et osad ei oleks purunenud ega
kahjustatud; kui see juhtub, I6petage toote kasutamine.
Parandage v6i eemaldage kdik kahjustatud osad. Eemaldage
kasutamise kaigus tekkinud teravad servad.

Regulaarsed kontrollid aitavad valtida 6nnetusi.

Tooteid ei tohi muuta muul viisil kui kasutusjuhendis kirjeldatud.
Iselukustuvad mutrid ja muud iselukustuvad kinnitused véivad
parast lahtivétmist/taaskoostamist kaotada oma tohususe.
Veenduge, et koik lukustusmehhanismid on kindlalt lukustatud.
Kontrollige roolisiisteemi kérgust ning veenduge, et mutrid on
kinni keeratud ja et juhtraud ning esiratas on risti.

Kontrollige ka rehvide kulumist.

Roller vdib olla ohtlik ja pohjustada liklusdnnetusi, kui seda
kasutatakse avalikult kasutatavatel teedel.

Taieliku kokkupaneku, ohutusjuhiste, varuosade ja garantii kohta
skannige palun QR-koodi.

KORISNICKI PRIRUCNIK HRVATSKI (Croatian)
VAZNO — PAZLJIVO PROCITAJTE | SACUVAJTE ZA BUDUCU
UPOTREBU

NF-EN-71

Upozorenje! Trebala bi se nositi zastitna oprema, Ne koristiti u
prometu.

20 kg max.: Nacin rada kao sjedalo (vozilo za voznju, hodajuci
bicikl)

©



50 kg max.: Nacin rada kao trotinet

Nacin rada kao sjedalo:

Upozorenje! Ne smiju koristiti djeca starija od 36 mjeseci zbog
ogranicene ¢vrstoce okvira nosaca sjedala.

Nacin rada kao hodajuci bicikl:

Upozorenje! Prije voZnje provjerite mogu li djetetove noge u
nacinu rada kao sjedalo slobodno dodirivati tlo.

Upozorenje! Ova igracka nema kocnicu (kocenje stopalima).
Kocenje: Brzinu proizvoda mozete smanijiti stopalima. Dijete
moze prestati s kretanjem tako da prestane hodati. Molimo vas da
pazite da vas$e dijete uvijek moze stati u skladu s brzinom kojom
se krece i da nosi odgovaraju¢u obuéu.

Modus skutera:

Kocenje: Ko¢nica se nalazi na straznjem kotacu; po potrebi je
pritisnite prema dolje kako biste usporili. Priti§¢ite postupno kako
biste sprijecili klizanje ili gubitak stabilnosti.

Uvijek nosite zastitnu opremu (kacigu, Stitnike za laktove,
Stitnike za koljena, rukavice).

Potrebna je montaza od strane odrasle osobe; potrebna je
stalna nadzor odrasle osobe.

Prije uporabe uklonite svu ambalazu i dijelove koji nisu za igru.
Proizvod treba koristiti s oprezom jer je potrebna vjestina kako
bi se izbjegli padovi ili sudari koji mogu uzrokovati ozljede
korisniku ili tre¢im osobama.

Samo za jednu osobu.

Redovito odrzavanje osigurava sigurnost igracke.

Periodi¢no provjeravajte proizvod kako biste utvrdili jesu li neki
dijelovi labavi ili pomaknuti, osobito kotaci, vijke, upravlja¢,
matice i spojne dijelove.

Periodi¢no ¢iséenje produljit ¢e vijek trajanja proizvoda.
Obrisite proizvod suhom krpom.

Redovito provjeravajte postoje li ogrebotine i oSte¢enja.
Redovito provjeravaijte jesu li dijelovi slomljeni ili oSte¢eni;

ako se to dogodi, prestanite koristiti ovaj proizvod. Popravite

ili uklonite sve ostecene dijelove ili komponente. Uklonite sve

ostre rubove nastale koristenjem.
* Redovite provjere mogu sprijeciti nesrece.
* Ne smiju se vrsiti nikakve izmjene osim onih u skladu s
uputama za uporabu.
* Samozatezni matice i drugi samozatezni spojevi mogu izgubiti
svoju ucinkovitost nakon rastavljanja/ponovnog sastavljanja.
Provjerite jesu li svi zaklju¢avajuc¢i mehanizmi ¢vrsto zakljucani.
Provjerite visinu upravljackog sustava, te provjerite jesu li
matice zategnute i jesu li upravljac i prednje kotace okomiti.
« Takoder provjerite istroSenost guma.
« Skuter moze biti opasan i moze uzrokovati prometne nesrece
pri koriStenju na javnim cestama.

Za potpunu montazu, sigurnosne upute, rezervne dijelove i
jamstvo, skenirajte QR kod.
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